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ANTES DE UTILIZAR LA UNIDAD
Accesorios

Compruebe que todos los elementos que se indican a continuación estén incluidos en
el paquete.
£ Mando a distancia £ Antena inalámbrica

£ Soporte (2) £ Almohadillas antideslizantes (6 almohadillas,
incluidas 2 de repuesto)

£ Cable de alimentación

£ Manual de instrucciones (Básico)

Preparación del mando a distancia
Quite la lámina de aislamiento del mando a distancia antes de utilizarlo.

 

 

Preparación de la antena inalámbrica
Conecte la antena inalámbrica y colóquela en posición vertical.

Aviso

▪ No ejerza demasiada fuerza sobre la antena inalámbrica. De hacerlo, podría dañar la antena.
▪ Compruebe la dirección en la que puede moverse la junta de flexión de la antena y doble la antena

únicamente en dicha dirección.
▪ No quite la antena.

Acerca de este manual
• En este manual, para hacer referencia a los dispositivos móviles Android e iOS, se

utiliza el término “dispositivos móviles”. El tipo específico de dispositivo móvil se
indica en las explicaciones según sea necesario.

• En este manual se hace referencia a todos los dispositivos iPhone, iPad y iPod
Touch como “iPhone”.

• Debido a mejoras del producto, las especificaciones y la apariencia están sujetas a
cambios sin previo aviso.

• Es posible que se presenten nuevas actualizaciones para mejorar las funciones de
la aplicación específica “MusicCast CONTROLLER” para dispositivos móviles sin
previo aviso.

Aviso:
Indica precauciones de uso para evitar la posibilidad de que se produzcan fallos de
funcionamiento o daños en la unidad.

Nota:
Indica instrucciones y explicaciones complementarias para utilizar la unidad de forma
óptima.

 

Es4



Funciones

La unidad está equipada con numerosas funciones verdaderamente útiles.

Disfrutar de música fácilmente
Utilizando la aplicación específica gratuita “MusicCast CONTROLLER” en su
dispositivo móvil, como un teléfono inteligente, podrá elegir fácilmente la música que
desea reproducir y configurar la unidad sin utilizar el mando a distancia. Para obtener
más información, busque “MusicCast CONTROLLER” en App Store o Google Play™.

n Funciones de MusicCast CONTROLLER

Reproduzca música de
radio en Internet y
servicios de streaming
online.

Reproduzca archivos
de música
almacenados en un
dispositivo de
almacenamiento USB.

Reproduzca audio de
televisores y otros
dispositivos externos.

Seleccione la fuente de entrada,
reproduzca música y ajuste el
volumen utilizando MusicCast
CONTROLLER. Reproduzca archivos de música

en servidores DLNA y PC.

La unidad

Selección y reproducción de contenido variado
• Reproduzca música desde su dispositivo móvil
• Seleccione una emisora de radio por Internet
• Seleccione un servicio de transmisión
• Reproduzca archivos de música en servidores DLNA y PC

 

 

 

• Reproduzca archivos de música almacenados en un dispositivo de
almacenamiento USB

Nota
Para seleccionar archivos de música en PC y servidores DLNA o archivos de música almacenados en un
dispositivo de almacenamiento USB, es necesario utilizar la aplicación específica “MusicCast
CONTROLLER” para dispositivos móviles.

Funcionamiento y configuración de la unidad
• Seleccione la fuente de entrada, ajuste el volumen y silencie la salida de audio
• Elija entre una amplia variedad de funciones de procesamiento de sonido

n Funciones sin MusicCast CONTROLLER
• Reproduzca audio de dispositivos externos (televisores, reproductores de CD, etc.)
• Reproduzca archivos de música almacenados en un dispositivo Bluetooth y disfrute

de música reproducida en la unidad con la ayuda de altavoces/auriculares
Bluetooth

• Reproduzca música de iTunes o de dispositivos iPhone/iPad/iPod touch a través de
una red con AirPlay
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Compartir música con dispositivos compatibles con
MusicCast
Si conecta a una red la unidad y dispositivos compatibles con MusicCast colocados
en diferentes salas, podrá compartir y disfrutar de música de una forma muy sencilla
con dispositivos móviles compatibles con MusicCast en cualquier parte de su casa.
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Nombres y funciones de las piezas

A continuación se indican los nombres de las piezas y las funciones de la unidad y el mando a distancia suministrado.

Panel delantero

a b c d e f g h

1 Sensor del mando a distancia

Recibe las señales del mando a distancia.
2 Tecla z (alimentación)

Enciende la unidad o activa el modo de espera.
3 Tecla  (entrada)

Selecciona una fuente de entrada.
Si la mantiene pulsada durante 3 segundos podrá
configurar la conexión de red inalámbrica utilizando el
botón WPS del router LAN inalámbrico (p.15).

4 Tecla  (reproducción/pausa) (CONNECT)

Reanuda la reproducción o detiene la reproducción
temporalmente.
Si la mantiene pulsada durante 5 segundos podrá
configurar los ajustes de red utilizando la aplicación
MusicCast CONTROLLER (p.17).

 5 Indicador STATUS

Indica la fuente de entrada seleccionada y el estado de la
unidad en función de su color y de si está encendido o
parpadeando.
Nota
Para obtener más información, consulte “Indicadores del panel
delantero” (p.10)

6 Indicador NET

Se enciende cuando la unidad está conectada a una red
por cable o inalámbrica (Wi-Fi).

7 Indicador Bluetooth

Se enciende cuando está establecida la conexión
Bluetooth.

8 Perilla de volumen

Ajusta el volumen.
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Panel trasero

  

lji k

a b c d e f hg

1 Toma AC IN

Para conectar el cable de alimentación suministrado
(p.14).

2 Tomas TRIGGER IN/OUT

Para conectarse a un dispositivo externo compatible con la
función de disparo (p.13).

3 Interruptor inalámbrico

Activa/desactiva las comunicaciones inalámbricas
(conexión LAN inalámbrica y Bluetooth).

Posición Función

Activa la conexión LAN inalámbrica y
Bluetooth.

Activa únicamente la conexión Bluetooth.
Utilice una conexión LAN por cable para
conectarse a una red.

Desactiva la conexión LAN inalámbrica y
Bluetooth. Utilice una conexión LAN por cable
para conectarse a una red.

Nota
Después de cambiar este interruptor, asegúrese de desconectar
el cable de alimentación de la toma de CA y de volver a
enchufarlo.

 4 Tomas AUX IN

Para conectarse a componentes de audio (como
reproductores de audio) equipados con salida analógica
(p.13).

5 Tomas AUX OUT

Para conectarse a componentes de audio (como
preamplificadores) equipados con entrada analógica.

6 Toma REMOTE IN

Para conectarse a un componente externo y utilizar el
mando a distancia.
Si conecta un receptor de infrarrojos a la toma REMOTE IN,
podrá utilizar la unidad con el mando a distancia incluido
aunque esta esté almacenada fuera de su vista.

7 Terminales SPEAKERS

Para conectarse a altavoces (p.12).
8 Antena inalámbrica

Para conectarse de forma inalámbrica (Wi-Fi) a una red y a
una conexión Bluetooth (p.4).

9 Toma OPT IN

Para conectarse a componentes de audio equipados con
salida digital óptica (p.13).

: Toma NETWORK

Para conectarse por cable a una red (p.16).
Nota
▪ Cuando se utiliza una conexión LAN inalámbrica (Wi-Fi) no es

necesario utilizar una conexión LAN por cable.
▪ A la hora de reproducir contenido de alta resolución (p.43) a

través de la red, se recomienda utilizar la conexión de red por
cable para mejorar la estabilidad de la reproducción.

A Toma USB

Para conectar un dispositivo de almacenamiento USB
(p.20).

B Toma SUBWOOFER

Para conectarse a un altavoz de subgraves con un
amplificador incorporado (p.13).
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Mando a distancia

a

c

d

e

b

1 Tecla z (alimentación)

Enciende la unidad o activa el modo de espera.
2 Teclas de selección de la fuente de entrada

Seleccionan una fuente de entrada para su reproducción.

 (Bluetooth) Entrada de Bluetooth

NET* Entrada de red

USB* Toma USB

OPT Toma OPT IN

AUX Toma AUX IN

* Para seleccionar contenido, es necesario utilizar la
aplicación específica “MusicCast CONTROLLER”
para dispositivos móviles.
Nota
La fuente de entrada seleccionada se indica a través del
indicador de estado situado en el panel delantero (p.10).

3 Teclas de ajuste de volumen

Ajusta el volumen.

 +/- Ajusta el volumen de reproducción.

 (Silencio) Silencia la salida del altavoz.

 Nota
Para ajustar el volumen máximo, consulte “CONFIGURACIÓN
DE FUNCIONES AVANZADAS” (p.29).

4 Teclas PRESET

Memoriza canciones o álbumes de PC/NAS, emisoras de
radio por Internet y emisoras de transmisión en la unidad.
Para registrar una canción/emisora, mantenga pulsada
cualquiera de las teclas PRESET (1 a 6) durante 3
segundos. Después de registrar una canción/emisora en
una tecla PRESET, podrá reproducirse pulsando
simplemente dicha tecla (p.20).

5 Teclas de operación de USB/NET

Controla la reproducción al seleccionar USB o NET como
fuente de entrada.

f
Salta al principio de la canción reproducida
(mantener pulsada para saltar a la canción anterior).

ad Reproduce/pausa.

g Salta a la siguiente canción.

n Funcionamiento con el mando a
distancia

Dirija el mando a distancia al sensor del mando a
distancia situado en la unidad y manténgase dentro del
radio de acción, tal y como se muestra a continuación.

Menos de 6 m

30° 30°

 

n Sustitución de la batería

1 Mientras presiona la lengüeta de
liberación en la dirección “A”, deslice el
soporte de la batería en la dirección “B”
como se muestra a continuación.

2 Busque la polaridad “+” de la batería y
colóquela en el soporte de la batería.

3 Inserte el soporte de la batería en la
dirección correcta.

Batería de litio tipo
CR2025
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Indicadores del panel delantero
La fuente de entrada seleccionada y el estado de la unidad se indican con la ayuda
de tres indicadores situados en el panel delantero. A continuación se muestran las
indicaciones en función de su color y estado (encendido o parpadeando).

a b c

1 Indicador STATUS

- Apagado En espera

Rojo
Encendido Red en espera o Bluetooth en espera

Parpadeando Se produjo un error

Azul Encendido Entrada de Bluetooth

Verde Encendido Entrada de red

Rosa Encendido Entrada de AirPlay

Celeste Encendido Entrada de USB

Morado Encendido Entrada digital óptica

Blanco Encendido Entrada AUX

Nota
▪ El indicador se enciende con el mismo color de la tecla de selección de fuente de entrada en el

mando a distancia.
▪ Para obtener más información sobre las indicaciones de error, consulte “Tabla de errores del

indicador de estado STATUS” (p.42).
2 Indicador NET

- Apagado En espera

Verde
Encendido Conectado a la red

Parpadeando Configuración de una conexión de red

Nota
Para obtener más información sobre las conexiones de red, consulte “Conexión a una red” (p.14).

3 Indicador (Bluetooth)

 - Apagado En espera

Azul
Encendido Conectado mediante Bluetooth

Parpadeando Emparejamiento

Nota
Para obtener más información sobre las conexiones Bluetooth, consulte “Reproducción de música con
Bluetooth®” (p.22).
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PREPARATIVOS
Colocación de la unidad

Coloque la unidad en posición horizontal o vertical según el espacio de la sala.

Nota
Deje un espacio de ventilación de al menos 10 cm en la parte superior, lateral y trasera de la unidad.

Colocación horizontal
Cuando coloque la unidad en posición horizontal, ponga las almohadillas
antideslizantes en las patas de apoyo.

Almohadilla
antideslizante

 

 

Colocación vertical
Cuando coloque la unidad en posición vertical, afloje los tornillos para quitar las patas
de apoyo y coloque los soportes en la unidad.

Nota
Procure no perder las patas de apoyo y los tornillos extraídos (4 unidades de cada uno).
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Conexión de los altavoces
Conecte los altavoces (L: izquierdo, R: derecho) a la unidad utilizando cables de
altavoces disponibles en el mercado.

Nota
▪ Desenchufe el cable de alimentación de la unidad de la toma de CA antes de conectar los altavoces.
▪ El altavoz tiene polaridad (+/-). Conecte los cables de los altavoces correctamente entre el terminal

positivo (+) de la unidad y el terminal positivo del altavoz, así como entre el terminal negativo (-) de la
unidad y el terminal negativo del altavoz.

L R

1 2 3 4

10 mm

Aviso
Si los cables de los altavoces se conectan de un modo incorrecto podrían producirse cortocircuitos y
daños en la unidad o en los altavoces.
▪ Retuerza los hilos expuestos de los cables de los altavoces con firmeza para juntarlos.

▪ No permita que los hilos del núcleo del cable del altavoz se toquen entre sí.

▪ No permita que los hilos del núcleo del cable del altavoz entren en contacto con las partes metálicas
de la unidad (panel trasero y tornillos).
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Conexión de un altavoz de subgraves
Conecte un altavoz de subgraves (con un amplificador incorporado) a la unidad con
un cable de clavijas de audio disponible en el mercado.

Nota
Antes de conectar el altavoz de subgraves, desenchufe el cable de alimentación de la unidad de la toma de
CA y apague el altavoz de subgraves.

Altavoz de subgraves

Nota
▪ Podrá ajustar el volumen o el control de corte de alta frecuencia si el altavoz de subgraves está equipado

con dichas funciones.
▪ Si un altavoz de subgraves Yamaha admite una conexión al sistema, podrá controlar su potencia de

forma sincronizada con la potencia de la unidad a través de la función de disparo. Si el altavoz de
subgraves se conecta a la unidad con un cable de miniclavijas disponible en el mercado, alterne entre el
encendido y el modo de espera de la unidad para encender y apagar automáticamente el altavoz de
subgraves. Para obtener más información, consulte el manual de instrucciones del altavoz de subgraves.

Altavoz de subgraves
Yamaha

CONEXIÓN AL
SISTEMA

Conexión de dispositivos externos
Conecte dispositivos externos, como un televisor o un reproductor de CD, a la unidad.

Para un dispositivo externo con salida de audio
óptica digital
Utilice un cable óptico digital disponible en el mercado.

Para un dispositivo externo con salida de audio
estéreo analógica
Utilice un cable de clavijas estéreo analógico disponible en el mercado.
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Conexión del cable de alimentación
Una vez realizadas todas las conexiones, enchufe el cable de alimentación incluido a
la toma AC IN situada en el panel trasero y, a continuación, enchufe el cable de
alimentación a una toma de CA.

A una toma de CA

Encendido/activación del modo de espera
Utilice la tecla z (encendido) situada en el panel delantero o en el mando a distancia
para alternar entre el encendido y la activación del modo de espera de la unidad.

Conexión a una red
Elija si desea utilizar una conexión de red por cable o inalámbrica en función de su
entorno de red.

Conexión con un enrutador inalámbrico (punto de acceso)
Seleccione uno de los métodos de conexión que se indican a continuación según su
entorno de red.
• Conexión con MusicCast CONTROLLER

– Siga las instrucciones que aparecen en la pantalla de MusicCast CONTROLLER
(p.17)

• Conexión utilizando la configuración Wi-Fi de un dispositivo iOS (iPhone/iPad/iPod
Touch)
– Comparta la configuración Wi-Fi del dispositivo iOS (p.15)

• Conexión utilizando el botón pulsador WPS del router inalámbrico (punto de
acceso)
– Realice la configuración utilizando el botón pulsador WPS (p.15)

• Conexión con un router inalámbrico (punto de acceso) sin el botón pulsador WPS
– Configure la conexión inalámbrica de forma manual (p.37)

Conexión con un router por cable
• Realice la conexión utilizando la función de configuración automática del router

– Conecte el dispositivo a una red utilizando un cable (p.16)

Nota
A la hora de reproducir contenido de alta resolución (p.43) a través de la red, se recomienda utilizar la
conexión de red por cable para mejorar la estabilidad de la reproducción.

Conexión a una red de modo inalámbrico
Conecte la unidad a un router inalámbrico (punto de acceso) utilizando una conexión
inalámbrica (Wi-Fi). También puede conectar la unidad a una red inalámbrica con
MusicCast CONTROLLER (p.17).

Internet

Enrutador inalámbrico

Módem

La unidad
Dispositivo móvil
(como un iPhone)

Nota
Para realizar una conexión inalámbrica, encienda el interruptor inalámbrico situado en el panel trasero.
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n Compartir la configuración Wi-Fi en un dispositivo iOS
(WAC)

Puede configurar una conexión inalámbrica de forma sencilla aplicando los ajustes de
conexión con WAC (Wireless Accessory Configuration) en dispositivos con iOS
(iPhone/iPad/iPod touch).
Antes de continuar, compruebe que su dispositivo iOS esté conectado a un router
inalámbrico (punto de acceso).

Nota
▪ Para compartir la configuración Wi-Fi, el dispositivo iOS debe tener instalado iOS 7 o una versión

posterior.
▪ El proceso de uso compartido restablecerá los ajustes registrados y la información de la cuenta sobre

cuentas de servicios de transmisión de música, memorias registradas, configuración Bluetooth y favoritos
de emisoras de radio por Internet.

▪ La unidad solo inicia WAC de forma automática la primera vez que se enciende. Si WAC no se inicia
automáticamente, restablezca los ajustes predeterminados de fábrica de la unidad (p.37) y, a
continuación, siga el procedimiento que se indica a continuación.

1 Encienda la unidad.

 El indicador NET del panel delantero parpadea durante el proceso de uso
compartido.

2 En el dispositivo iOS, seleccione la unidad como el altavoz de
AirPlay en la pantalla Wi-Fi.

 iOS 9 (ejemplo de versión en inglés)

Nombre de la unidad

 3 Seleccione la red (punto de acceso) de la que desee compartir la
configuración con la unidad.

 Cuando el proceso de compartición termine, la unidad se conectará
automáticamente a la red seleccionada (punto de acceso).

Red actualmente seleccionada

Pulse aquí para iniciar la configuración

nUso de la configuración del botón pulsador WPS (WPS)
Puede configurar con facilidad una conexión inalámbrica pulsando una vez el botón
WPS del router inalámbrico.

1 Encienda la unidad.

2 Mantenga pulsado  (ENTRADA) en el panel delantero durante 3
segundos.

 El indicador NET del panel delantero parpadea durante el proceso de
conexión.
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3 Pulse el botón WPS en el router inalámbrico (punto de acceso).

 Cuando finalice el proceso de conexión, el indicador NET cambiará para
encenderse en color verde.

Nota
El botón WPS del router inalámbrico (punto de acceso) debe pulsarse en un plazo de 2 minutos tras la
finalización del paso 2. Cuando pasen 2 minutos, se cancelará la operación de configuración.

Conexión a una red por cable
Conecte la unidad al enrutador con un cable de red STP de venta en tiendas (cable
recto CAT5 o superior).

Nota
A la hora de reproducir contenido de alta resolución (p.43) a través de la red, se recomienda utilizar la
conexión de red por cable para mejorar la estabilidad de la reproducción.

Encienda la unidad. La configuración de red se realizará de forma automática.

Cuando se establezca la conexión, el indicador NET del panel delantero cambiará
para encenderse en color verde.

Configuración de MusicCast
MusicCast le permite compartir música entre todas sus salas con diversos
dispositivos.
Podrá utilizar la unidad fácilmente, así como disfrutar de música desde su
smartphone, PC, unidad NAS y servicios de transmisión de música en cualquier parte
de su casa con una aplicación muy fácil de utilizar: “MusicCast CONTROLLER” para
dispositivos móviles. Si desea obtener más información y consultar la gama de
productos compatibles con MusicCast, visite el sitio web de Yamaha.
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Instalación de MusicCast CONTROLLER en su
dispositivo móvil
Busque la aplicación gratuita “MusicCast CONTROLLER” en App Store o Google
Play™ e instálela en su dispositivo móvil.

Añadir la unidad a la red MusicCast
Siga el procedimiento que se indica a continuación para añadir la unidad a la red
MusicCast.
Asimismo, puede configurar los ajustes de red inalámbrica de la unidad al mismo
tiempo.

Nota
▪ Conecte el dispositivo móvil en el que se ha instalado la aplicación “MusicCast CONTROLLER” al router

inalámbrico (punto de acceso) de antemano.
▪ Necesitará el SSID y la clave de seguridad de su red.

1 Pulse el icono de la aplicación “MusicCast CONTROLLER” en su
dispositivo móvil y pulse “Setup”.

Nota
Si ya ha conectado otros dispositivos compatibles con MusicCast a la red, pulse “Settings” y, a
continuación, “Add New Device”.

 

 

2 Utilice la aplicación “MusicCast CONTROLLER” siguiendo las
instrucciones de la pantalla para configurar la red.

Mantenga pulsado CONNECT (CONECTAR)
durante 5 segundos.

 Cuando se establezca la conexión, el indicador NET del panel delantero
cambiará para encenderse en color verde.
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REPRODUCCIÓN
Reproducción de música con MusicCast
CONTROLLER

Puede reproducir música con MusicCast CONTROLLER (p.17) en su dispositivo móvil.
En la pantalla de MusicCast CONTROLLER, seleccione el nombre de la sala
especificado para la unidad y, a continuación, reproduzca contenido.

Nota
Para reproducir contenido desde Internet, la unidad debe conectarse a Internet.

Música en un dispositivo móvil
En un dispositivo móvil con MusicCast CONTROLLER instalado, podrá utilizar la
unidad para reproducir archivos de música almacenados en el dispositivo móvil.

1 Seleccione  .

2 Seleccione el archivo de música que desee reproducir.

Radio en Internet
También puede escuchar emisoras de radio de Internet de todo el mundo.

Nota
▪ Es posible que algunas emisoras de radio por Internet no puedan recibirse o no estén disponibles durante

determinados periodos de tiempo.
▪ La unidad utiliza el servicio de base de datos de emisoras de radio de Internet vTuner.
▪ Este servicio puede suspenderse sin previo aviso.

 

 

 

n Selección de una emisora de radio por Internet

1 Seleccione “Net Radio”.

2 Seleccione la emisora de radio que desee sintonizar.

n Registro de emisoras de radio por Internet favoritas
Puede registrar sus emisoras de radio por Internet favoritas en la carpeta “Bookmarks”
de su dispositivo móvil.

1 Seleccione cualquiera de las emisoras por Internet que aparecen
en la pantalla de MusicCast CONTROLLER.

2 Pulse  en la pantalla de reproducción y seleccione “Add
Bookmark”.

Nota
Puede acceder rápidamente a las emisoras de radio por Internet registradas seleccionando Net Radio, a
continuación Bookmarks y, después, My__Favorites.
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Música almacenada en servidores multimedia (PC/
NAS)
La unidad puede reproducir archivos de música almacenados en PC y dispositivos
NAS (Network Attached Storage) conectados a la red.

Nota
▪ Para utilizar esta función, la unidad y el PC/NAS deben estar correctamente conectados al mismo router

(p.14).
▪ Para reproducir archivos de música, el software de servidor instalado en el PC/NAS debe admitir los

formatos de archivos de música que desee reproducir.
▪ El audio puede sufrir interrupciones mientras se utiliza la conexión de red inalámbrica. En este caso,

utilice la conexión de red por cable.

n Configuración del uso compartido multimedia de los
archivos de música

Para reproducir archivos de música del PC o NAS compatible con DLNA, necesita
configurar el uso compartido de medios en cada servidor de música.
El procedimiento de configuración puede variar en función del software del servidor
DLNA y del PC. Los procedimientos son ejemplos de configuración de Windows
Media Player 12 y Windows Media Player 11.

Nota
En el caso de PC/NAS con otro software de servidor DLNA instalado, consulte el manual de instrucciones
del dispositivo o del software y realice la configuración del uso compartido multimedia.

Para Windows Media Player 12

1 Inicie Windows Media Player 12 en el PC.

2 Seleccione “Stream” y, a continuación, “Turn on media
streaming”.

3 Haga clic en “Turn on media streaming”.

4 Seleccione “Allowed” en la lista desplegable situada junto al
nombre de modelo de la unidad.

5 Haga clic en “OK” para salir.

 

 

 

Para Windows Media Player 11

1 Inicie Windows Media Player 11 en el PC.

2 Seleccione “Library” y, a continuación, “Media Sharing”.

3 Active la casilla “Share my media to”, seleccione el icono de la
unidad y haga clic en “Allow”.

4 Haga clic en “OK” para salir.

n Reproducción de archivos de música

1 Seleccione “Server”.

2 Seleccione el archivo de música que desee reproducir.

Servicios de streaming online
Puede escuchar millones de canciones a través de servicios de transmisión.

Nota
Los servicios de música en streaming compatibles varían según la región o el país.
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n Selección de un servicio de transmisión por el nombre
de la emisora

1 Seleccione un servicio de transmisión en la pantalla de MusicCast
CONTROLLER.

2 Seleccione la emisora que desee sintonizar.

Música almacenada en un dispositivo de
almacenamiento USB
La unidad puede reproducir archivos de música almacenados en un dispositivo de
almacenamiento USB.

Nota
Conecte un dispositivo de almacenamiento USB directamente a la toma USB de la unidad. No use cables
prolongadores.

1 Conecte el dispositivo de almacenamiento USB a la toma USB.

 

 

2 Seleccione “USB”.

3 Seleccione el archivo de música que desee reproducir.

Nota
Detenga la reproducción del dispositivo de almacenamiento USB antes de desconectarlo de la toma USB.

Registro de la canción/emisora reproducida en una
memoria
En la unidad es posible registrar hasta 40 álbumes o canciones almacenados en PC/
NAS, emisoras de radio por Internet y emisoras de transmisión, que pueden
recuperarse fácilmente con la ayuda de MusicCast CONTROLLER.
Las primeras 6 memorias pueden registrarse/recuperarse utilizando el mando a
distancia incluido.

Nota
Las teclas PRESET 1 a 6 del mando a distancia son las mismas memorias 1 a 6 registradas por MusicCast
CONTROLLER. Si registra una canción/emisora en una tecla PRESET en el mando a distancia, la canción/
emisora registrada previamente se sobrescribirá.

n Registro de una canción/emisora con el mando a
distancia

1 Reproduzca la canción/emisora que desee registrar.
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2 Mantenga pulsada cualquiera de las teclas PRESET 1 a 6 del
mando a distancia durante 3 segundos.

PRESET 1– 6

 Cuando finalice el registro, el indicador STATUS del panel delantero
parpadeará una vez en azul.

Nota
▪ Si el indicador STATUS parpadea una vez en rojo, la canción/emisora seleccionada no podrá registrarse.

Pruebe con una canción/emisora diferente.
▪ Si una tecla PRESET en la que ya se ha registrado una canción/emisora se mantiene pulsada durante 3

segundos, la canción/emisora registrada previamente se sobrescribirá.

n Recuperación de una canción/emisora registrada con el
mando a distancia

1 En el mando a distancia, pulse la tecla PRESET en la que está
registrada la canción/emisora.

Nota
▪ Si una tecla PRESET con una canción/emisora registrada se pulsa mientras la unidad se encuentra en el

modo de espera, la unidad se encenderá automáticamente y la canción/emisora registrada se
reproducirá.

▪ Las canciones/emisoras de las siguientes fuentes de entrada pueden registrarse en memorias.
– Servidor
– Radio por Internet
– Servicio de transmisión
– USB

Reproducción de música de otros dispositivos
Con el mando a distancia puede reproducir música de otros dispositivos.

Escuchar música de una fuente externa
Puede escuchar música de un dispositivo externo conectando el dispositivo a la toma
OPT IN o a la toma AUX IN del panel trasero de la unidad.
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n Para un dispositivo externo con salida de audio óptica
digital

1 Pulse OPT en el mando a distancia.

 El indicador STATUS del panel delantero se enciende en color morado.

2 Reproduzca música en el dispositivo externo.

 n Para un dispositivo externo con salida de audio estéreo
analógica

1 Pulse AUX en el mando a distancia.

 El indicador STATUS del panel delantero se enciende en color blanco.

2 Reproduzca música en el dispositivo externo.

Reproducción de música con Bluetooth®
La unidad puede reproducir música de dispositivos compatibles con Bluetooth como
teléfonos inteligentes y reproductores de música digitales. Además, el audio que
reproduce la unidad puede escucharse a través de altavoces o auriculares
compatibles con Bluetooth.
Consulte el manual de instrucciones suministrado con el dispositivo Bluetooth.
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Aviso
Si utiliza los controles de los dispositivos Bluetooth (como teléfonos inteligentes) para ajustar el
volumen, el volumen podría ser más alto de lo normal. Esto podría causar daños en la unidad o en los
altavoces. Si el volumen aumenta repentinamente durante la reproducción, detenga inmediatamente la
reproducción en el dispositivo Bluetooth.

Nota
▪ Cuando establezca una conexión Bluetooth, asegúrese de conectar la antena inalámbrica a la unidad

(p.4).
▪ No es posible realizar conexiones Bluetooth a un dispositivo Bluetooth (como teléfonos inteligentes) y

altavoces/auriculares Bluetooth al mismo tiempo.

Dispositivo BluetoothLa unidad

Altavoces/auriculares Bluetooth

La unidad

n Reproducción de música de un dispositivo Bluetooth®
Realice el procedimiento siguiente para establecer una conexión Bluetooth entre un
dispositivo Bluetooth (como teléfonos inteligentes) y la unidad, y reproducir música
del dispositivo Bluetooth.

 

1 Pulse  (Bluetooth) en el mando a distancia.

 El indicador Bluetooth del panel delantero de la unidad parpadea durante
el proceso de conexión.

Nota
Si la unidad detecta el dispositivo Bluetooth conectado previamente, la unidad se conectará
automáticamente al último dispositivo conectado. Para establecer otra conexión Bluetooth, termine
primero la conexión Bluetooth actual.
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2 Active la función Bluetooth del dispositivo Bluetooth y, a
continuación, seleccione “WXA-50 XXXXXX Bluetooth” en la lista
de dispositivos Bluetooth del dispositivo.

 “XXXXXX” representa una secuencia única de números y letras de su
unidad.

-------

 El indicador Bluetooth cambia para encenderse en color azul.

Nota
Si la unidad se ha registrado con MusicCast CONTROLLER, el nombre de la sala introducido
durante el registro aparecerá en el dispositivo Bluetooth.

3 Reproduzca música en el dispositivo Bluetooth.

Nota
▪ En función de cuál sea su dispositivo Bluetooth, es posible que deba seleccionarse la unidad como salida

de audio.
▪ Ajuste el volumen del dispositivo Bluetooth según sea necesario.
▪ Para finalizar la conexión Bluetooth, mantenga pulsado  (Bluetooth) en el mando a distancia durante 3

segundos. Cuando la conexión se desconecte, el indicador Bluetooth parpadeará.

nDisfrutar de música con altavoces/auriculares
Bluetooth®

Si establece una conexión Bluetooth entre altavoces/auriculares Bluetooth y la unidad
con MusicCast CONTROLLER, podrá reproducir música en la unidad con la ayuda de
altavoces/auriculares Bluetooth.

 

1 Seleccione una fuente de entrada que no sea Bluetooth en la
pantalla de MusicCast CONTROLLER y reproduzca música en la
unidad.

2 Pulse  en la pantalla de reproducción.

3 Seleccione “Bluetooth Transmission” y active la función
“Bluetooth transmission”.

4 Ajuste los altavoces/auriculares Bluetooth en el modo de
emparejamiento y, a continuación, seleccione los altavoces/
auriculares Bluetooth que desee conectar con la unidad.

 Cuando finalice el proceso de conexión, el indicador Bluetooth cambiará
para encenderse en color azul y el audio reproducido en la unidad se
reproducirá con los altavoces/auriculares Bluetooth.

Nota
▪ Para finalizar la conexión Bluetooth, realice la operación de desconexión en los altavoces/

auriculares Bluetooth.
▪ No se reproducirá audio DSD ni AirPlay.

Reproducción de música con AirPlay
La función AirPlay le permite reproducir música de iTunes o iPhone en la unidad a
través de una red.

PC

iTunes

(Red por cable o red inalámbrica)

iPhone/iPad/iPod touch

La unidad

Enrutador
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Aviso
Cuando se utilizan los controles de iTunes/iPhone para ajustar el volumen, el volumen puede ser más
alto de lo normal. Esto podría causar daños en la unidad o en los altavoces. Si el volumen aumenta
repentinamente durante la reproducción, detenga inmediatamente la reproducción en iTunes/iPhone.

Nota
▪ Para obtener más información sobre los dispositivos iPhone compatibles, consulte “Dispositivos y

formatos de archivo compatibles” (p.44).
▪ Puede limitar el acceso a la unidad desde otros dispositivos con AirPlay ajustando una contraseña en

“AirPlay Password” (p.29) o “Password Setting” (p.32).

1 Encienda la unidad e inicie iTunes en el PC o muestre la pantalla
de reproducción en el iPhone.

 Si iTunes/iPhone reconoce la unidad, aparecerá el icono de AirPlay ( ).*
* En el caso del iPhone, el icono de AirPlay aparece en el Centro de control.

Para acceder al Centro de control, arrastre el dedo hacia arriba desde la
parte inferior de la pantalla.

iTunes (ejemplo) iOS 9 (ejemplo)

Nota
Si el icono no aparece, compruebe si la unidad y el PC/iPhone están correctamente conectados al
router.

2 En iTunes/iPhone, haga clic (pulse) el icono de AirPlay y
seleccione la unidad (nombre de red de la unidad) como
dispositivo de salida de audio.

3 Seleccione una canción e inicie la reproducción en iTunes/
iPhone.

 La unidad selecciona automáticamente “AirPlay” como fuente de entrada
e inicia la reproducción.

 El indicador STATUS cambia para encenderse en color rosa.

Nota
▪ La unidad se enciende automáticamente cuando se inicia la reproducción en iTunes/iPhone

estableciendo “Network Standby” (p.29, p.32) en “On”.
▪ Puede ajustar el volumen de la unidad desde iTunes/iPhone durante la reproducción estableciendo

“Volume Interlock” (p.29, p.32).
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FUNCIONAMIENTO DE LA UNIDAD DESDE UN NAVEGADOR
WEB
Control web a través de un PC

Con la pantalla de Control web mostrada en el navegador web de un PC, puede
controlar la reproducción de música de la unidad, mostrar o modificar los distintos
ajustes de la unidad, como los ajustes de conexión de red, y actualizar el firmware.
Siga los pasos que se indican a continuación después de conectar la unidad a la red
(p.14).

Nota
Se recomienda utilizar uno de los siguientes navegadores de Internet. No se garantiza el funcionamiento en
todos los navegadores web.
▪ Internet Explorer 11.x
▪ Safari 9.x

Visualización de la pantalla de Control web
Siga el procedimiento que se indica a continuación para visualizar la pantalla de
Control web en un PC con Windows o Mac OS.

Nota
Active Detección de redes de antemano para visualizar la pantalla de Control web en un PC con Windows a
través de la carpeta Red.

Configuración con Windows

1 Abra la carpeta “Network”.

XXXXXXWXA-50

 

 

2 Haga doble clic en el icono del nombre de la sala (la unidad), que
aparece debajo de “Other Devices” o “Media Devices”.

 Se inicia un navegador especial y aparece la pantalla de Control web de
la unidad.

Configuración con Mac OS

1 Inicie Safari y, a continuación, abra la ventana “Preferences” y
haga clic en “Advanced”.

2 Marque todas las casillas de Bonjour.
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3 Seleccione el nombre de la sala (la unidad) de la lista del menú de
favoritos.

XXXXXXWXA-50

 Aparecerá la pantalla de Control web de la unidad.
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Funcionamiento en la pantalla de Control web

La pantalla principal de la pantalla de Control web aparecerá en primer lugar.

e

f

g

h

a

b

c

d

Pantalla SETTINGS1/SETTINGS2

i

j

k

1 INPUT

Selecciona una fuente de entrada.
2 Enhancer

Activa/desactiva la función Compressed Music Enhancer (p.43).

 3 Información de entrada/funcionamiento

Muestra información sobre la fuente de entrada seleccionada y controla la reproducción.
4 SETTINGS1

Se desplaza a la pantalla de ajustes Settings1 (p.29).
5 SETTINGS2

Se desplaza a la pantalla de ajustes Settings2 (p.30).
6 POWER

Enciende la unidad o activa el modo de espera. También puede configurar un temporizador
de apagado.

7 VOLUME

Ajusta el volumen o silencia la salida de audio. También puede seleccionar los incrementos
utilizados para el ajuste de volumen.

8 RELOAD

Actualiza la información en la pantalla de Control web para mostrar los datos más actuales.
9 Menú

Selecciona un menú de configuración.
: Elemento de configuración

Para configurar funciones avanzadas.
A BACK

Va a la pantalla principal.
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CONFIGURACIÓN DE FUNCIONES AVANZADAS
Configuración desde un navegador web

Con la ayuda de un PC es posible visualizar y configurar en la pantalla de Control web los siguientes elementos.

SETTINGS1
AJUSTES (Menú) Elemento Valores de ajuste Predeterminado Explicación

Rename - - Ajusta el nombre de red de la unidad y ajusta el nombre de la
zona.

Network*

Current Network Connection - - Muestra información sobre la conexión de red actual de la unidad.

Network Connection Select
Wired/Wireless/

Extend (1)/Extend (2)/
Extend (3)

Wired Ajusta el método de conexión a la red (p.37).

WPS PIN (casilla de verificación) sin marcar Permite introducir un código PIN en un router inalámbrico (punto
de acceso) para establecer una conexión inalámbrica (p.37).

SSID - - Ajusta el SSID (nombre de red) del punto de acceso al que está
conectada la unidad.

Security
None/WEP/

WPA2-PSK (AES)/
Mixed Mode

None Selecciona el método de cifrado de la red (p.37).

Security Key - - Ajusta la clave de seguridad.

DHCP Off/On On Activa/desactiva la función DHCP.

IP Address - - Ajusta/muestra la dirección IP de la unidad.

Subnet Mask - - Ajusta/muestra la máscara de subred de la unidad.

Default Gateway - - Ajusta/muestra la dirección IP de la puerta de enlace
predeterminada de la unidad.

DNS Server (P) - - Ajusta/muestra la dirección IP del servidor DNS principal.

DNS Server (S) - - Ajusta/muestra la dirección IP del servidor DNS secundario.

AirPlay

AirPlay
Password

Mode Off/On Off Activa/desactiva las funciones de contraseña de AirPlay.

Password - - Ajusta la contraseña de AirPlay.

Volume Interlock Off/Limited/Full Limited
Cuando se selecciona la entrada de AirPlay, ajusta si el volumen
de la unidad y el volumen de iTunes o del iPhone están o no
sincronizados.

MAC filter MAC Address 1-10 - 0 Especifica las direcciones MAC de los dispositivos que pueden
acceder a la unidad.
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AJUSTES (Menú) Elemento Valores de ajuste Predeterminado Explicación

MAC filter Mode Off/On Off

Activa/desactiva la función del filtro de dirección MAC.
Nota
Cuando active el filtro de dirección MAC, compruebe las direcciones
MAC detenidamente antes de hacer clic en “APPLY”. Si el filtro se
configura de forma incorrecta es posible que no pueda acceder a la
unidad. Si esto sucede, deberán restablecerse los ajustes
predeterminados de la unidad (p.37).

Network Standby Off/On/Auto Auto Activa/desactiva la función, lo que permite encender la unidad a
través de dispositivos de red (Red en espera).

Backup / Recovery - -

Guarda los ajustes actuales de la unidad en un PC o los carga
desde un PC.
Nota
▪ La copia de seguridad no contiene información del usuario (como las

cuentas y las contraseñas) ni información específica de la unidad
(como la dirección IP).

▪ No utilice la unidad durante el proceso de recuperación (cargar los
ajustes desde un PC), ya que esto podría provocar la recuperación
incorrecta de los ajustes. Cuando finalice la recuperación, haga clic en
“OK” para ajustar la unidad en el modo de espera.

Firmware - - Actualiza el firmware de la unidad desde el navegador web.

Licenses - - Muestra información de la licencia del software utilizado en la
unidad.

* Después de realizar la configuración de red, es posible que deba acceder de nuevo a la unidad o reiniciar el navegador.

SETTINGS2
AJUSTES (Menú) Elemento Valores de ajuste Predeterminado Explicación

Sound

Enhancer Off/On On Activa/desactiva la función Compressed Music Enhancer (p.43).

Bass Extension Off/On Off

Activa/desactiva la extensión de la gama de baja frecuencia de la
banda de frecuencia de la reproducción de los altavoces. Si se
ajusta en “On”, podrá disfrutar de sonidos graves intensos como
si estuviera utilizando altavoces mucho más grandes.

Monaural Downmix Off/On Off Activa/desactiva un modo que reproduce señales estéreo como
audio monoaural.

Direct Off/On Off Activa/desactiva la reproducción directa. Cuando se activa, el
audio se reproduce sin pasar por DSP.

Ultra Low Jitter PLL Level1-3 Level2

Ajusta la intensidad de la eliminación de saltos que se aplica a la
entrada de audio reproducida para ajustar la calidad del sonido.
Cuando el nivel es alto, la eliminación de saltos es más eficaz,
pero el sonido tiene más probabilidades de cortarse.
Cuando el nivel es bajo, la eliminación de saltos es menos eficaz,
pero el sonido tiene menos probabilidades de cortarse.
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AJUSTES (Menú) Elemento Valores de ajuste Predeterminado Explicación

Sound

Equalizer Bypass/Auto/
Manual Auto

Ajusta los volúmenes de las gamas de baja frecuencia, frecuencia
media y alta frecuencia del audio. Cuando se ajusta la opción
“Auto”, permanecen sincronizados con el volumen principal y
realizan la corrección auditiva para la respuesta auditiva del oído
humano.

Manual

High De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Ajusta el volumen de la gama de alta frecuencia de la salida de

audio.

Mid De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Ajusta el volumen de la gama de frecuencia media de la salida de

audio.

Low De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Ajusta el volumen de la gama de baja frecuencia de la salida de

audio.

Speaker Type

Compact/
Bookshelf/

Floor standing/
In-ceiling/In-wall

Bookshelf

Ajusta los efectos de funciones como Extensión de graves y
Ecualizador adaptativo para obtener los mejores resultados
posibles en función del tipo de altavoz.
“Compact”: optimiza los altavoces pequeños.
“Bookshelf”: optimiza los altavoces de estantería.
“Floor standing”: optimiza los altavoces grandes colocados en el
suelo.
“In-ceiling”: optimiza los altavoces integrados en el techo.
“In-wall”: optimiza los altavoces integrados en la pared.

Volume

L/R Balance De -12 a 0 a +12 
(incrementos de 1) 0 Ajusta el balance del volumen entre los altavoces derecho e

izquierdo.

Initial Volume

Mode Off/On Off Activa/desactiva el ajuste del volumen inicial cuando se enciende
la unidad.

Level
Mute, de 

-80 dB a +0,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB)

-40,0 dB Ajusta el volumen inicial cuando se enciende la unidad.

Max Volume De -20 dB a +0,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Ajusta un límite máximo para los niveles de volumen en los que

puede ajustarse la unidad utilizando el mando a distancia, etc.

Subwoofer Volume De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Realiza ajustes precisos en el volumen del altavoz de subgraves.

Input Setting

Input Trim De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Compensa las diferencias de volumen entre las fuentes de

entrada.

Auto Play Off/On/Auto diferente en cada fuente de
entrada

Establece si el audio se reproducirá automáticamente o no desde
servidores, dispositivos USB, etc. al encender la unidad o cambiar
la fuente de entrada.
“Off”: siempre se inicia con la reproducción detenida.
“On”: siempre inicia la reproducción del contenido que se
reprodujo la vez anterior.
“Auto”: inicia la reproducción si el audio se estaba reproduciendo
cuando se activó el modo de espera de la unidad.
Nota
El valor de ajuste es diferente en cada servicio o fuente de entrada.

User Interface

LED Dimmer 0-3 3 Ajusta el brillo del LED (“3” es el nivel máximo).

Front Panel Operation Off/On On Activa/desactiva el funcionamiento mediante el panel delantero
(diferente a la tecla de encendido).
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AJUSTES (Menú) Elemento Valores de ajuste Predeterminado Explicación

User Interface

Remote

Sensor Off/On On
Activa/desactiva el funcionamiento mediante el mando a distancia.
Cuando se ajusta la opción “Off”, la unidad podrá seguir
utilizándose a través de otros métodos.

ID ID1/ID2 ID1

Cambie el ID del mando a distancia desde el que la unidad recibe
señales.
Para cambiar el ID del mando a distancia, configúrelo del
siguiente modo.
Ajustar en ID1: en el mando a distancia, mantenga pulsado f y
PRESET 1 al mismo tiempo durante 5 segundos.
Ajustar en ID2: en el mando a distancia, mantenga pulsado f y
PRESET 2 al mismo tiempo durante 5 segundos.

Access device Indication - -
Enciende el LED del dispositivo que se está utilizando
actualmente para el funcionamiento a través de un navegador
web.

Bluetooth

Bluetooth Off/On On Activa/desactiva la función Bluetooth.

Audio Receive

Standby Off/On On Activa/desactiva la función, lo que permite encender la unidad a
través de dispositivos Bluetooth (Bluetooth en espera).

Private Mode Off/On Off
Establece si la unidad responderá o no a búsquedas que no
procedan del dispositivo Bluetooth emparejado. Si se ajusta la
opción “On”, la unidad no responderá a las búsquedas.

Disconnect - - Finaliza la conexión Bluetooth entre el dispositivo Bluetooth y la
unidad.

Audio Send Transmitter Off/On Off Activa/desactiva la transmisión de audio Bluetooth.

Other Setup

Auto Power Standby Off/20min/2h/
4h/8h/12h Off

Configura la unidad para que active el modo de espera
automáticamente si no realiza ninguna operación durante un
periodo de tiempo específico.
Si se ajusta la opción 20min, la unidad solo accederá al modo de
espera automáticamente si no se producen señales de entrada ni
operaciones durante 20 minutos.

Fan Mode Off/Auto/On Auto Establece el ventilador de refrigeración en “Off”, “Auto” u “On”.

Memory Guard Off/On Off Protege la configuración de la unidad y evita que se modifique.

Network Info - - Muestra información de red sobre la unidad, como su dirección
MAC.

Configuración en la pantalla de Ajustes avanzados de la aplicación para dispositivos móviles
Con la ayuda de su dispositivo móvil es posible visualizar y configurar los siguientes elementos en la pantalla de Ajustes avanzados de MusicCast CONTROLLER.
Para mostrar la pantalla de Ajustes avanzados, mantenga pulsado el nombre de la sala (la unidad) en la pantalla de MusicCast CONTROLLER y pulse “Room Settings” y, a
continuación, “Advanced Settings” en el menú “Room Settings”.

AJUSTES (Menú) Elemento Ajustes Predeterminado Explicación

Sound

Enhancer Off/On On Activa/desactiva la función Compressed Music Enhancer (p.43).

Bass Extension Off/On Off

Activa/desactiva la extensión de la gama de baja frecuencia de la
banda de frecuencia de la reproducción de los altavoces. Si se
ajusta en “On”, podrá disfrutar de sonidos graves intensos como
si estuviera utilizando altavoces mucho más grandes.
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AJUSTES (Menú) Elemento Ajustes Predeterminado Explicación

Sound

Monaural Downmix Off/On Off Activa/desactiva un modo que reproduce señales estéreo como
audio monoaural.

Direct Off/On Off Activa/desactiva la reproducción directa. Cuando se activa, el
audio se reproduce sin pasar por DSP.

Ultra Low Jitter PLL Level1-3 Level2

Ajusta la intensidad de la eliminación de saltos que se aplica a la
entrada de audio reproducida para ajustar la calidad del sonido.
Cuando el nivel es alto, la eliminación de saltos es más eficaz,
pero el sonido tiene más probabilidades de cortarse.
Cuando el nivel es bajo, la eliminación de saltos es menos eficaz,
pero el sonido tiene menos probabilidades de cortarse.

Equalizer Bypass/Auto/
Manual Auto

Ajusta los volúmenes de las gamas de baja frecuencia, frecuencia
media y alta frecuencia del audio. Cuando se ajusta la opción
“Auto”, permanecen sincronizados con el volumen principal y
realizan la corrección auditiva para la respuesta auditiva del oído
humano.

Manual

High De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Ajusta el volumen de la gama de alta frecuencia de la salida de

audio.

Mid De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Ajusta el volumen de la gama de frecuencia media de la salida de

audio.

Low De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Ajusta el volumen de la gama de baja frecuencia de la salida de

audio.

Speaker Type

Compact/
Bookshelf/

Floor standing/
In-ceiling/In-wall

Bookshelf

Ajusta los efectos de funciones como Extensión de graves y
Ecualizador adaptativo para obtener los mejores resultados
posibles en función del tipo de altavoz.
“Compact”: optimiza los altavoces pequeños.
“Bookshelf”: optimiza los altavoces de estantería.
“Floor standing”: optimiza los altavoces grandes colocados en el
suelo.
“In-ceiling”: optimiza los altavoces integrados en el techo.
“In-wall”: optimiza los altavoces integrados en la pared.

Volume

L/R Balance De -12 a 0 a +12 
(incrementos de 1) 0 Ajusta el balance del volumen entre los altavoces derecho e

izquierdo.

Initial Volume

Mode Off/On Off Activa/desactiva el ajuste del volumen inicial cuando se enciende
la unidad.

Level
Mute, de 

-80 dB a +0,0 dB (incrementos
de 0,5 dB)

-40,0 dB Ajusta el volumen inicial cuando se enciende la unidad.

Max Volume De -20 dB a +0,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Ajusta un límite máximo para los niveles de volumen en los que

puede ajustarse la unidad utilizando el mando a distancia, etc.

Subwoofer Volume De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Realiza ajustes precisos en el volumen del altavoz de subgraves.

Input Setting Input Trim De -6,0 a 0,0 a +6,0 dB 
(incrementos de 0,5 dB) 0,0 dB Compensa las diferencias de volumen entre las fuentes de

entrada.
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AJUSTES (Menú) Elemento Ajustes Predeterminado Explicación

Input Setting Auto Play Off/On/Auto diferente en cada fuente de
entrada

Establece si el audio se reproducirá automáticamente o no desde
servidores, dispositivos USB, etc. al encender la unidad o cambiar
la fuente de entrada.
“Off”: siempre se inicia con la reproducción detenida.
“On”: siempre inicia la reproducción del contenido que se
reprodujo la vez anterior.
“Auto”: inicia la reproducción si el audio se estaba reproduciendo
cuando se activó el modo de espera de la unidad.
Nota
El valor de ajuste es diferente en cada servicio o fuente de entrada.

User Interface

Front Panel Operation Off/On On Activa/desactiva el funcionamiento mediante el panel delantero
(diferente a la tecla de encendido).

Remote

Sensor Off/On On
Activa/desactiva el funcionamiento mediante el mando a distancia.
Cuando se ajusta la opción “Off”, la unidad podrá seguir
utilizándose a través de otros métodos.

ID ID1/ID2 ID1

Cambie el ID del mando a distancia desde el que la unidad recibe
señales.
Para cambiar el ID del mando a distancia, configúrelo del
siguiente modo.
Ajustar en ID1: en el mando a distancia, mantenga pulsado f y
PRESET 1 al mismo tiempo durante 5 segundos.
Ajustar en ID2: en el mando a distancia, mantenga pulsado f y
PRESET 2 al mismo tiempo durante 5 segundos.

LED Dimmer 0–3 3 Ajusta el brillo del LED (“3” es el nivel máximo).

Access device Indication - -
Enciende el LED del dispositivo que se está utilizando
actualmente para el funcionamiento a través de un navegador
web.

Bluetooth

Bluetooth Off/On On Activa/desactiva la función Bluetooth.

Audio Receive

Standby Off/On On Activa/desactiva la función, lo que permite encender la unidad a
través de dispositivos Bluetooth (Bluetooth en espera).

Private Mode Off/On Off
Establece si la unidad responderá o no a búsquedas que no
procedan del dispositivo Bluetooth emparejado. Si se ajusta la
opción “On”, la unidad no responderá a las búsquedas.

Disconnect - - Finaliza la conexión Bluetooth entre el dispositivo Bluetooth y la
unidad.

Audio Send Transmitter Off/On Off Activa/desactiva la transmisión de audio Bluetooth.

Network* Connection

Type Wired/Wireless Wired Ajusta el método de conexión a la red (p.37).

SSID - - Ajusta el SSID (nombre de red) del punto de acceso al que está
conectada la unidad.

Security Type
None/WEP/

WPA2-PSK (AES)/
Mixed Mode

None Selecciona el método de cifrado de la red (p.37).

Security Key - - Ajusta la clave de seguridad.

DHCP Client Off/On On Activa/desactiva la función DHCP.

IP Address - - Ajusta/muestra la dirección IP de la unidad.
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AJUSTES (Menú) Elemento Ajustes Predeterminado Explicación

Network*

Connection

Subnet Mask - - Ajusta/muestra la máscara de subred de la unidad.

Default Gateway - - Ajusta/muestra la dirección IP de la puerta de enlace
predeterminada de la unidad.

DNS Server (P) - - Ajusta/muestra la dirección IP del servidor DNS principal.

DNS Server (S) - - Ajusta/muestra la dirección IP del servidor DNS secundario.

Network Standby Off/On/Auto Auto Activa/desactiva la función, lo que permite encender la unidad a
través de dispositivos de red (Red en espera).

Network Name - - Ajusta el nombre de red de la unidad.

AirPlay

Volume Interlock Off/Limited/Full Limited
Cuando se selecciona la entrada de AirPlay, ajusta si el volumen
de la unidad y el volumen de iTunes o del iPhone están o no
sincronizados.

Password
Setting

Password Off/On Off Activa/desactiva las funciones de contraseña de AirPlay.

Passphrase - - Ajusta la contraseña de AirPlay.

Other Setup

Auto Power Standby Off/20min/2h/
4h/8h/12h Off

Configura la unidad para que active el modo de espera
automáticamente si no realiza ninguna operación durante un
periodo de tiempo específico.
Si se ajusta la opción 20min, la unidad solo accederá al modo de
espera automáticamente si no se producen señales de entrada ni
operaciones durante 20 minutos.

Fan Mode Off/Auto/On Auto Establece el ventilador de refrigeración en “Off”, “Auto” u “On”.

Memory Guard Off/On Off Protege la configuración de la unidad y evita que se modifique.

* Después de realizar la configuración de red, es posible que deba acceder de nuevo a la unidad o reiniciar el navegador.
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APÉNDICE
Actualización del firmware de la unidad a través
de la red

Si la unidad está conectada a Internet, puede actualizar el firmware a través de la red.
El firmware también puede actualizarse descargando un archivo de actualización del
firmware en el sitio web de Yamaha.

Procedimientos de actualización del firmware
• Actualizando con MusicCast CONTROLLER (p.36)
• Actualización con un dispositivo de memoria USB (p.36)

Estado del indicador de estado STATUS
• Cuando existe una nueva actualización de firmware, el indicador STATUS parpadea

lentamente en color blanco después de encender la unidad.
• Si se ha producido un error durante la actualización del firmware, el indicador

STATUS parpadeará repetidamente entre 2 y 7 veces en color rojo y permanecerá
apagado durante 1 segundo hasta que la unidad acceda al modo de espera.

Nota
▪ No utilice la unidad, active el modo de espera ni desconecte el cable de alimentación ni el cable de red

durante la actualización del firmware.
▪ La actualización del firmware tarda unos 10 minutos o más (dependiendo de la velocidad de la conexión a

la red).
▪ Si la velocidad de conexión a Internet es lenta, o la unidad está conectada a la red inalámbrica, es posible

que no se pueda realizar la actualización del firmware, según el estado de la conexión inalámbrica. En
este caso, intente realizar la actualización de nuevo dentro de un rato o actualice el firmware con un
dispositivo de memoria USB (p.36).

▪ Una vez realizada la actualización del firmware, compruebe la versión del firmware actualmente instalado
en la unidad mediante MusicCast CONTROLLER.

▪ Para obtener más información sobre las actualizaciones del firmware, visite el sitio web de Yamaha.

Actualización con MusicCast CONTROLLER
Cuando existe una nueva actualización de firmware aparece un mensaje solicitándole
que realice la actualización en la pantalla de MusicCast CONTROLLER.
Siga el procedimiento que aparece en la pantalla de MusicCast CONTROLLER para
actualizar el firmware.

 

 

Actualización con un dispositivo de memoria USB
Puede actualizar el firmware a través de un dispositivo de memoria USB. Descargue
el archivo de actualización del firmware del sitio web de Yamaha en un dispositivo de
memoria USB en un PC y, a continuación, conecte el dispositivo de memoria USB a la
toma USB de la unidad.

1 Ponga la unidad en el modo de espera y desconecte el cable de
alimentación de la toma de CA.

2 Conecte el dispositivo de memoria USB a la toma USB del panel
trasero.

3 Mientras mantiene pulsado  (CONNECT) en el panel delantero,
enchufe el cable de alimentación a la toma de CA.

 Se iniciará la actualización del firmware. Durante la actualización del
firmware, el indicador STATUS se enciende en color azul, y los
indicadores NET y  (Bluetooth) parpadean de forma alterna.
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4 Cuando finalice la actualización, pulse z (encendido) en el panel
delantero para volver a encender la unidad.

 Cuando finalice la actualización, el indicador STATUS (azul), el indicador
NET y el indicador  (Bluetooth) se encenderán.

Configuración de la conexión inalámbrica
manualmente

Puede configurar la conexión inalámbrica de forma manual con la pantalla de Control
web en un PC (p.26).
Siga el procedimiento después de conectar la unidad al router con un cable de red.

Nota
Debe configurar el SSID (nombre de red), el método de seguridad y la clave de seguridad de la red.

1 En la pantalla de Control web, haga clic en “SETTINGS1”.

2 Seleccione “Network”.

3 Seleccione “Wireless” en la lista desplegable en “Network
Connection Select” en el menú “Network”.

4 Especifique la configuración del router inalámbrico (punto de
acceso).

SSID Introduzca el SSID.

Security Seleccione el método de seguridad.

Security Key Introduzca la clave de seguridad.

Nota
Si selecciona “WPS PIN” como método de conexión, aparecerá el código PIN de la unidad.
Introduzca el código PIN en el router inalámbrico (punto de acceso) y, a continuación, continúe con
el paso 6.

5 Especifique la configuración de la red.

DHCP
Activa/desactiva la función DHCP. Cuando se ajusta en “Off”,
algunos ajustes de red, como la dirección IP y la máscara de
subred, pueden especificarse de forma manual.

IP Address Muestra la dirección IP de la unidad.

Subnet Mask Muestra la máscara de subred de la unidad.

Default Gateway Muestra la dirección IP de la puerta de enlace predeterminada
de la unidad.

DNS Server (P) Muestra la dirección IP del servidor DNS principal.

DNS Server (S) Muestra la dirección IP del servidor DNS secundario.

6 Haga clic en “APPLY”.

Reinicio de la unidad
La unidad puede reiniciarse a la fuerza.

1 Mantenga pulsado z (encendido) en el panel delantero durante
15 segundos.

 La unidad se reiniciará cuando se suelte la tecla.

Restablecimiento de los ajustes
predeterminados

Todos los ajustes de la unidad pueden restablecerse a los ajustes predeterminados.

1 Active el modo de espera de la unidad.
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2 Mantenga pulsado  (ENTRADA) y  (CONNECT) en el panel
delantero durante 5 segundos al mismo tiempo.

 Cuando finalice el restablecimiento, la unidad se encenderá y todos los
ajustes serán los predeterminados de fábrica.
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Resolución de problemas
Consulte la siguiente tabla si la unidad no funciona correctamente.
Si el problema que tiene no aparece en la lista de abajo o las instrucciones de abajo no le sirven de ayuda, apague la unidad, desconecte el cable de alimentación y póngase en
contacto con el centro de servicio o concesionario Yamaha autorizado más cercano.

General
Problema Causa Solución

La unidad no se enciende.

El cable de alimentación no está correctamente conectado. Conecte firmemente el cable de alimentación.

Se ha activado el circuito de protección.
Como medida de seguridad, la posibilidad de encender la unidad se ha
desactivado. Póngase en contacto con el centro de servicio o concesionario
Yamaha autorizado más cercano para solicitar la reparación.

La alimentación se apaga inmediatamente
después de encenderse.

La unidad se encendió cuando un cable del altavoz había sufrido un
cortocircuito.

Retuerza con firmeza los hilos expuestos de cada cable de altavoz y vuelva a
conectarlos a la unidad y a los altavoces (p.12).

El circuito de suministro eléctrico interior no funciona correctamente. Póngase en contacto con el centro de servicio o concesionario Yamaha
autorizado más cercano para solicitar la reparación.

La unidad no reacciona.

El microordenador interno está bloqueado debido a una descarga
eléctrica externa (como un rayo o un exceso de electricidad estática).

Mantenga pulsada la tecla z (encendido) en el panel delantero durante al
menos 15 segundos para reiniciar la unidad. Si el problema persiste,
desconecte el cable de alimentación de la toma de CA y vuelva a enchufarlo.

El ID de mando a distancia de la unidad y del mando a distancia no
son idénticos.

Cambie el ID del mando a distancia de la unidad o del mando a distancia (p.30,
p.32).

No hay sonido.

Conexión incorrecta de cables de salida o de entrada. Conecte correctamente el cable.

Se ha seleccionado otra fuente de entrada. Seleccione una fuente de entrada apropiada con los botones de selección de
entrada.

El volumen está al mínimo o silenciado. Suba el volumen.

La salida del dispositivo que está conectado a la entrada óptica digital
de la unidad está establecida en un formato de audio que no es PCM.

La entrada óptica de la unidad solo admite señales PCM. Cambie el ajuste de la
salida de audio en el dispositivo de reproducción (como un TV) a PCM.

Se oyen ruidos o zumbidos procedentes de la
unidad o de los dispositivos que la rodean.

La unidad está demasiado cerca de otro dispositivo digital o de
radiofrecuencia. Aleje más la unidad de dicho dispositivo.
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Red

Problema Causa Solución

No es posible configurar los ajustes de conexión
en MusicCast CONTROLLER.

El dispositivo móvil no está conectado al router inalámbrico de su
hogar.

Conecte el dispositivo móvil al router inalámbrico e inicie MusicCast
CONTROLLER.

Desactive la transmisión de datos móviles de su dispositivo móvil.

La aplicación tarda algún tiempo en detectar la unidad. Espere un momento mientras se asegura de que su dispositivo móvil no accede
al modo de reposo.

El interruptor inalámbrico del panel trasero está apagado. Conecte la unidad a un router (punto de acceso) con un cable de red o ajuste el
interruptor inalámbrico correctamente.

La unidad está establecida en el modo de espera. Encienda la unidad.

El acceso a esta red está restringido por los ajustes de firewall del
router inalámbrico (punto de acceso).

Compruebe los ajustes de firewall y el filtro de direcciones MAC del router
inalámbrico (punto de acceso).

Es posible que los hornos microondas u otros dispositivos
inalámbricos próximos interfieran con la comunicación inalámbrica. Aleje más la unidad de tales dispositivos.

MusicCast CONTROLLER no detecta la unidad o
el servidor (NAS compatible con DLNA o PC).

El ajuste de compartición de medios no es correcto. Configure el ajuste de uso compartido y seleccione la unidad como dispositivo
en el que se comparte contenido musical.

Algunos programas de seguridad instalados en el servidor DLNA
bloquean el acceso de la unidad al servidor DLNA.

Compruebe los ajustes del programa de seguridad instalado en el servidor
DLNA.

La unidad, el servidor DLNA y el dispositivo móvil no se encuentran en
la misma red.

Compruebe las conexiones de red y los ajustes del router y, a continuación,
conecte la unidad, el servidor DLNA y el dispositivo móvil a la misma red.

Hay varios routers conectados entre los dispositivos de red (router
doble). Conecte el dispositivo de red que desee utilizar al mismo router.

La función de red no funciona.

Los parámetros de red (dirección IP) no se han obtenido
correctamente.

Active la función del servidor DHCP en el router. Asimismo, la función DHCP de
la unidad debe establecerse en “On” (opción predeterminada: On).

El acceso a la red está restringido por los ajustes de firewall del router
inalámbrico (punto de acceso).

Compruebe el ajuste de firewall del router inalámbrico (punto de acceso) o el
ajuste del filtro de dirección MAC.

El dispositivo móvil está conectado a un SSID secundario cuando está
utilizando un router de varios SSID.

En este caso, el acceso a los dispositivos conectados al SSID principal o a la
red por cable podría estar limitado por el router (solo está disponible el acceso a
Internet). Conecte su dispositivo móvil al SSID principal.

La reproducción se detiene repentinamente y los
archivos no pueden reproducirse de forma
continua.

La carpeta contiene algunos archivos que no pueden reproducirse a
través de la unidad.

Elimine o quite los archivos (incluidos los archivos ocultos y de vídeo) que no
puedan reproducirse a través de la unidad desde la carpeta.

El sonido del contenido de alta resolución se
interrumpe.

La conexión de red inalámbrica es inestable o la señal inalámbrica es
débil.

Coloque la unidad y el router inalámbrico (punto de acceso) más cerca o utilice
la conexión de red por cable para estabilizar la reproducción.

La radio de Internet no puede reproducir.

El servicio de la emisora de radio por Internet seleccionada podría
haberse detenido. Pruebe la emisora más tarde o seleccione otra emisora.

La emisora de radio de Internet seleccionada está emitiendo silencio
actualmente.

Algunas emisoras de radio de Internet emiten silencio a horas del día concretas.
Pruebe la emisora más tarde o seleccione otra emisora.

El acceso a esta red está restringido por los ajustes de firewall de los
dispositivos de red (como, por ejemplo, el enrutador).

Compruebe los ajustes de firewall de los dispositivos de red. La radio de Internet
sólo puede reproducir cuando pasa a través del puerto designado por cada
emisora de radio.

Error al actualizar el firmware a través de la red. La conexión de red es inestable. Intente de nuevo la actualización dentro de un rato.

La unidad no puede conectarse a Internet a
través de un router inalámbrico (punto de
acceso).

El router inalámbrico (punto de acceso) está apagado. Encienda el router inalámbrico (punto de acceso).
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Problema Causa Solución
La unidad no puede conectarse a Internet a
través de un router inalámbrico (punto de
acceso).

La unidad y el router inalámbrico (punto de acceso) están demasiado
separados o hay algún obstáculo entre ellos.

Acerque la unidad y el router inalámbrico (punto de acceso) entre sí o muévalos
a una ubicación en la que no haya obstáculos entre ellos.

Bluetooth®
Problema Causa Solución

No se puede realizar el emparejamiento de la
unidad con un dispositivo Bluetooth.

El dispositivo Bluetooth no es compatible con A2DP. Utilice un dispositivo Bluetooth que admita A2DP.

Un dispositivo Bluetooth que desea emparejar con esta unidad cuenta
con una contraseña distinta a “0000”. Utilice un dispositivo Bluetooth cuya contraseña sea “0000”.

La unidad y el dispositivo Bluetooth están demasiado separados. Acerque el dispositivo Bluetooth a la unidad.

Hay un dispositivo (como un microondas o un dispositivo de red
inalámbrico) cercano que emite señales en la banda de frecuencia de
2,4 GHz.

Aleje más la unidad de tales dispositivos.

La unidad accede al modo de espera. Encienda la unidad, seleccione Bluetooth como fuente de entrada y, a
continuación, realice el emparejamiento con el dispositivo.

El interruptor inalámbrico del panel trasero está apagado. Ajuste el interruptor inalámbrico correctamente para activar la conexión
Bluetooth (p.8).

La antena inalámbrica no está colocada. Conecte la antena inalámbrica.

Otro dispositivo Bluetooth ya está conectado a la unidad. Finalice la conexión Bluetooth actual y establezca una nueva conexión.

Private Mode está ajustado en “On”. En este caso, solo puede
conectar un dispositivo Bluetooth que se haya conectado antes.

Ajuste Private Mode en “Off” y, a continuación, conecte el nuevo dispositivo
Bluetooth.
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Tabla de errores del indicador de estado STATUS
Consulte la siguiente tabla cuando el indicador STATUS del panel delantero parpadee en indicaciones de error.

Color Condición Parpadeo Estado de la unidad

Rojo

Parpadea y la alimentación se apaga inmediatamente
después de encenderse Entre 2 y 8 veces Como medida de seguridad, la unidad se ha apagado automáticamente.

Parpadea y la alimentación no se enciende Entre 4 y 8 veces
Como medida de seguridad, la posibilidad de encender la unidad se ha
desactivado. Póngase en contacto con el centro de servicio o concesionario
Yamaha autorizado más cercano para solicitar la reparación.

Parpadea rápidamente Una vez No se han registrado memorias.

Parpadea (cada 0,5 segundos) *
El parpadeo se repite entre 2 y 7 veces
y se apaga durante 1 segundo hasta
que se apaga la unidad

Se ha producido un error durante la actualización de firmware. Compruebe la
conexión del dispositivo de memoria USB o de la unidad a la red y, a
continuación, actualice el firmware de nuevo.

Parpadeo lento (cada segundo)

Dos veces Se produce un error en el dispositivo USB.

3 veces Se produce un error en la red.

5 veces Se produce un error en WAC/WPS/CONNECT.

Se repite hasta que se apaga la unidad Error al actualizar el firmware. Actualice el firmware con un dispositivo de
memoria USB (p.36).

Naranja Parpadeando Dos veces

Los ID de mando a distancia de la unidad y del mando a distancia no son
idénticos, o se ha desactivado la recepción de la señal del mando a distancia.
Para especificar los ajustes del mando a distancia, consulte “CONFIGURACIÓN
DE FUNCIONES AVANZADAS” (p.30, p.32).

Blanco Parpadea lentamente después de encender la unidad 10 veces Hay una nueva actualización de firmware disponible. Actualice el firmware
(p.36).

* El indicador NET y el indicador  (Bluetooth) parpadean al mismo tiempo.
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Glosario
A continuación se incluye un glosario de los términos
técnicos que se utilizan en este manual.
Compressed Music Enhancer

La función Compressed Music Enhancer compensa la falta de
armónicos en formatos de compresión de música (como
MP3). Como resultado, esta tecnología ofrece un mejor
rendimiento del sistema de sonido en general.

Alta resolución

El término Alta resolución hace referencia a contenido y
dispositivos de audio de alta calidad (como FLAC de 192
kHz/24 bit). La Consumer Electronics Association (CEA) define
el término Audio de alta resolución (Hi-Res Audio o HRA)
como “audio sin pérdida que sea capaz de reproducir el
rango total de sonido de grabaciones que hayan sido
finalizadas de fuentes musicales de mejor calidad que un
CD”.

SSID

SSID (Service Set Identifier) es el nombre que identifica el
punto de acceso de una LAN inalámbrica en particular.

Wi-Fi

Wi-Fi (Wireless Fidelity) es una tecnología que permite que un
dispositivo electrónico pueda intercambiar datos o conectarse
a Internet de modo inalámbrico mediante ondas de radio. Al
utilizar conexión inalámbrica Wi-Fi ofrece la ventaja de
eliminar las complejidades de realizar conexiones con cables
LAN. Sólo los productos que superan los tests de
interoperabilidad de Wi-Fi Alliance pueden portar la marca
comercial “Wi-Fi Certified”.

WPS

WPS (Wi-Fi Protected Setup) es un estándar establecido por
Wi-Fi Alliance, que permite crear una red doméstica
inalámbrica de forma sencilla.

Marcas comerciales
A continuación se indican las marcas comerciales
utilizadas en este manual.

 

Admite iOS 7 o una versión posterior para realizar la
configuración utilizando la función Wireless Accessory
Configuration.
“Made for iPod,” “Made for iPhone” y “Made for iPad”
significan que un accesorio electrónico se ha diseñado
específicamente para conectarse a un iPod, iPhone o iPad,
respectivamente, y que el desarrollador ha certificado que
cumple con los estándares de rendimiento de Apple.
Apple no se hace responsable del funcionamiento de este
dispositivo ni de su cumplimiento con los estándares
normativos y de seguridad.
Tenga en cuenta que el uso de este accesorio con un iPod,
iPhone o iPad puede afectar al rendimiento inalámbrico.
iTunes, AirPlay, iPad, iPhone, iPod y iPod touch son marcas
comerciales de Apple Inc., registradas en los EE. UU. y en
otros países.
iPad Air y iPad mini son marcas comerciales de Apple Inc.
App Store es una marca de servicio de Apple Inc.

DLNA™ and DLNA CERTIFIED™ son marcas comerciales o
marcas comerciales registradas de Digital Living Network
Alliance. Todos los derechos reservados. El uso no autorizado
está estrictamente prohibido.

Windows™

Windows es una marca comercial registrada de Microsoft
Corporation en los EE. UU. y en otros países.
Internet Explorer, Windows Media Audio y Windows Media
Player son marcas comerciales o marcas comerciales
registradas de Microsoft Corporation en Estados Unidos y en
otros países.

Android™

Google Play™

Android y Google Play son marcas comerciales de Google
Inc.

El logotipo Wi-Fi CERTIFIED™ es una marca de certificación
de Wi-Fi Alliance®.
La marca de identificador Wi-Fi Protected Setup™ es una
marca de certificación de Wi-Fi Alliance®.

La marca denominativa Bluetooth® y los logotipos son
propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas
marcas por parte de Yamaha Corporation es bajo licencia.
Bluetooth protocol stack (Blue SDK)

Copyright 1999-2014 OpenSynergy GmbH
Todos los derechos reservados. Todos los derechos inéditos
reservados.

MusicCast es una marca comercial o marca comercial
registrada de Yamaha Corporation.

Explicaciones respecto a GPL

Este producto utiliza software de código abierto GPL/LGPL en
algunas secciones. Solamente tiene el derecho de obtener,
duplicar, modificar y redistribuir el código abierto. Para
información sobre el software de código abierto GPL/LGPL,
cómo obtenerlo, y la licencia de GPL/LGPL, consulte la
Yamaha Corporation página web
(http://download.yamaha.com/sourcecodes/musiccast/).
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Dispositivos y formatos de archivo compatibles

La unidad puede utilizar los siguientes dispositivos y formatos de archivo.

Dispositivos compatibles

DLNA
• PC con “Windows Media Player 11” o “Windows Media Player 12”
• NAS compatible con DLNA (ver. 1.5)

Dispositivos Bluetooth
• Dispositivos Bluetooth que admitan A2DP

– Yamaha no garantiza la conexión de todos los dispositivos compatibles Bluetooth.

Dispositivos USB
• Dispositivos de almacenamiento masivo USB (por ejemplo, memorias flash o

reproductores de audio portátiles) que utilicen el formato FAT16 o FAT32
– No conecte cargadores USB, concentradores USB ni otros dispositivos que no

sean dispositivos de almacenamiento masivo USB. No conecte PC, lectores de
tarjetas ni unidades de disco duro externas.

– No se pueden utilizar dispositivos USB con encriptado.
– Algunas funciones pueden no ser compatibles, según el modelo o el fabricante

del dispositivo de almacenamiento USB.

AirPlay
AirPlay funciona con iPhone, iPad, y iPod touch con iOS 4.3.3 o posterior, Mac con OS
X Mountain Lion o posterior y Mac y PC con iTunes 10.2.2 o posterior.
Made for.
iPhone 6 Plus, iPhone 6, iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPhone 4s
iPad Air 2, iPad mini 3, iPad Air, iPad mini 2, iPad mini, iPad (3.ª y 4.ª generación),
iPad 2
iPod touch (5.ª generación)
(desde mayo de 2016)

Formatos de archivo

Archivo
Frecuencia de

muestreo
(kHz)

Número de
bits de

cuantificación
(bit)

Bitrate (kbps) Número de
canales

Admite
reproducción

sin cortes

WAV(LPCM) Hasta 192 kHz 16/24 - 2 4

FLAC Hasta 192 kHz 16/24 - 2 4

 

 

 

Archivo
Frecuencia de

muestreo
(kHz)

Número de
bits de

cuantificación
(bit)

Bitrate (kbps) Número de
canales

Admite
reproducción

sin cortes

AIFF Hasta 192 kHz 16/24 - 2 4

ALAC Hasta 96 kHz 16/24 - 2 4

MP3 Hasta 48 kHz - 8 a 320 2

WMA Hasta 48 kHz - 8 a 320 2

MPEG-4 AAC Hasta 48 kHz - 8 a 320 2

DSD 2,8 MHz/
5,6 MHz 1 - 2
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Especificaciones

A continuación se indican las especificaciones de la unidad.

Tomas de entrada

Audio analógico
• Audio estéreo (RCA) x 1

Audio digital (Frecuencias compatibles: De 32 kHz a 192 kHz)
• Óptico x 1

Otras tomas
• USB x 1 (USB2.0)
• NETWORK (Por cable) x 1 (100Base-TX/10Base-T)
• NETWORK (Inalámbrica) x 1 (IEEE802.11b/g/n)

Tomas de salida

Audio analógico
• Salida a altavoz x 2 (FRONT L/R)
• Salida a altavoz de subgraves x 1
• Audio estéreo (RCA) x 1

Otras tomas

Salida a disparo x 1

Entrada de disparo x 1

Entrada remota x 1

USB

Compatible con dispositivos de memoria USB Mass Storage Class

Capacidad de suministro de corriente: 0,5 A

Bluetooth

Función de vinculación
• Dispositivo fuente a unidad (p. ej., Teléfono inteligente/Tablet)
• Perfil compatible

– A2DP, AVRCP
• Códec compatible

– SBC, AAC

 Función de fuente
• Unidad a dispositivo de vinculación (p. ej., Auriculares Bluetooth)
• Perfil compatible

– A2DP, AVRCP
• Códec compatible

– SBC

Versión de Bluetooth
• Ver. 2.1+EDR

Salida inalámbrica
• Bluetooth Class 2

Distancia máxima de comunicación
• 10 m sin interferencia

Red

Compatible con DLNA ver. 1.5

Admite AirPlay

Radio de Internet

Servicio de transmisión

Wi-Fi

Estándar de red inalámbrica: IEEE 802.11 b/g/n

Banda de frecuencias de radio: 2,4GHz

Capacidad para WPS (Wi-Fi Protected Setup) mediante método PIN y método de botón pulsador

Método de seguridad disponible: WEP, WPA2-PSK (AES), Método combinado
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Sección de audio

Potencia de salida nominal
• [Modelos de Estados Unidos, Canadá, Australia, Reino Unido, Europa y Asia] (120 V de

CA/230 V de CA)

– (Dirigida por 2 canales, de 20 Hz a 20 kHz, 0,06 % THD, 4/6/8 Ω) 105/70/55 W

– (Dirigida por 2 canales, 1 kHz, 0,9 % THD, 8 Ω) 65 W

– (Dirigida por 1 canal, 1 kHz, 0,9 % THD, 4/6/8 Ω) 130/90/70 W

• [Modelos de Brasil, Taiwán, China y Corea] (110 V de CA/220 V de CA)

– (Dirigida por 2 canales, de 20 Hz a 20 kHz, 0,06 % THD, 4/6 Ω) 90/60 W

– (Dirigida por 1 canal, 1 kHz, 0,9 % THD, 4/6/8 Ω) 120/90/70 W

Potencia de salida efectiva máxima (JEITA, dirigida por 1 canal, 1 kHz, 10 % THD)

• (120 V de CA/230 V de CA, 4/6/8 Ω) 165/110/85 W

• (110 V de CA/220 V de CA, 4/6/8 Ω) 150/105/80 W

Distorsión armónica total (THD)
• (De 20 Hz a 20 kHz, SP OUT) 0,02 % THD

Respuesta de frecuencia (+0/‒3 dB)

• SP OUT (OPT/NET/USB IN) De 10 Hz a 80 kHz
• SP OUT (AUX IN) De 10 Hz a 40 kHz
• AUX OUT (OPT/NET/USB IN) De 10 Hz a 50 kHz
• AUX OUT (AUX IN) De 10 Hz a 40 kHz

Relación señal a ruido (IHF-A)
• (OPT/NET/USB/Bluetooth IN) 110 dB
• (AUX IN) 98 dB

Separación de canales
• (1 kHz/10 kHz) 90/72 dB

Nivel de salida/Impedancia de salida nominal

• Altavoz de subgraves (30 Hz) (excepto en el modelo de China) 4,0 V/470 Ω
• AUX OUT 2,0 V/1 kΩ

Señal de entrada máxima
• AUX IN (1 kHz, 0,5 % THD) 2,4 V

General

Alimentación eléctrica
• [Modelos de Estados Unidos, Canadá,

Brasil y Taiwán] De 100 a 120 V de CA, 50/60 Hz

• [Modelo de China] 220 V CA, 50 Hz
• [Modelo de Corea] 220 V CA, 60 Hz
• [Modelos de Australia, Reino Unido,

Europa y Asia] CA de 220 a 240 V, 50/60 Hz

Consumo eléctrico
60 W

Consumo en espera
• Red en espera Off, Bluetooth en espera Off 0,1 W
• Red en espera On, Bluetooth en espera Off

– Cableado 1,6 W
– Inalámbrica 1,8 W

• Red en espera On, Bluetooth en espera On
– Cableado 1,8 W
– Inalámbrica 1,8 W

Dimensiones (Anchura x Altura x Profundidad)
214 x 51,5 x 251,4 mm

Dimensiones (con la antena inalámbrica en posición vertical)
* Incluidos patas y salientes

214 x 123,6 x 251,4 mm

Peso
1,94 kg

* El contenido de este manual es aplicable a las especificaciones más recientes en la fecha de
publicación. Para obtener el último manual, acceda al sitio web de Yamaha y descargue el
archivo del manual.
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